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I

(Rezoluții, recomandări și avize)

AVIZE

COMISIA EUROPEANĂ

AVIZUL COMISIEI

din 7 noiembrie 2017

privind planul de eliminare a deșeurilor radioactive provenite de la instalația de tratare 
a deșeurilor radioactive Neckarwestheim RBZ-N, situată în landul Baden-Württemberg, Germania

(Numai textul în limba germană este autentic)

(2017/C 379/01)

Evaluarea de mai jos este efectuată în temeiul dispozițiilor Tratatului Euratom, fără a aduce atingere eventualelor evaluări 
suplimentare care trebuie efectuate în temeiul Tratatului privind funcționarea Uniunii Europene și obligațiilor care 
decurg din acesta și din legislația secundară (1).

La 27 aprilie 2017, Comisia Europeană a primit de la guvernul german, în conformitate cu articolul 37 din Tratatul 
Euratom, date generale cu privire la planul de eliminare a deșeurilor radioactive (2) provenite de la instalația de tratare 
a deșeurilor radioactive Neckarwestheim RBZ-N.

Pe baza acestor date și în urma consultării Grupului de experți, Comisia a elaborat următorul aviz:

1. Distanța dintre amplasament și cea mai apropiată frontieră cu un alt stat membru, în acest caz Franța, este de 
69 km.

2. În condiții normale de funcționare a instalației de tratare a deșeurilor radioactive Neckarwestheim RBZ-N, evacuarea 
efluenților radioactivi lichizi și gazoși nu este susceptibilă să conducă la o expunere a populației dintr-un alt stat 
membru care să fie semnificativă din punctul de vedere al sănătății, având în vedere dozele-limită stabilite în Directi­
vele privind normele de securitate de bază (3).

3. Deșeurile radioactive solide sunt depozitate temporar la fața locului, înainte de a fi transportate către instalații de 
tratare sau de eliminare autorizate situate în Germania.

4. În cazul unor eliberări neprevăzute de efluenți radioactivi, care ar putea rezulta în urma unor accidente de tipul și 
amploarea avute în vedere în datele generale, dozele probabile la care ar fi expusă populația dintr-un alt stat membru 
nu ar fi semnificative din punctul de vedere al sănătății, ținând cont de nivelurile de referință stabilite în Directivele 
privind normele de securitate de bază.

(1) De exemplu, în temeiul Tratatului privind funcționarea Uniunii Europene, aspectele de mediu necesită evaluări suplimentare. Cu titlu 
indicativ,  Comisia ar dori să atragă atenția asupra dispozițiilor Directivei  2011/92/UE privind evaluarea efectelor anumitor proiecte 
publice și private asupra mediului, astfel cum a fost modificată prin Directiva 2014/52/UE, ale Directivei 2001/42/CE privind evalua­
rea efectelor anumitor planuri și programe asupra mediului, precum și asupra dispozițiilor Directivei 92/43/CEE privind conservarea 
habitatelor naturale și a speciilor de faună și floră sălbatică și ale Directivei 2000/60/CE de stabilire a unui cadru de politică comuni­
tară în domeniul apei.

(2) Eliminarea deșeurilor radioactive în sensul punctului 1 din Recomandarea Comisiei 2010/635/Euratom din 11 octombrie 2010 pri­
vind aplicarea articolului 37 din Tratatul Euratom (JO L 279, 23.10.2010, p. 36).

(3) Directiva 96/29/Euratom a Consiliului din 13 mai 1996 de stabilire a normelor de securitate de bază privind protecția sănătății lucră­
torilor  și  a  populației  împotriva  pericolelor  prezentate  de  radiațiile  ionizante  (JO  L  159,  29.6.1996,  p.  1)  și  Directiva 
2013/59/Euratom a Consiliului din 5 decembrie 2013 de stabilire a normelor de securitate de bază privind protecția împotriva peri­
colelor  prezentate  de  expunerea  la  radiațiile  ionizante  și  de  abrogare  a  Directivelor  89/618/Euratom,  90/641/Euratom, 
96/29/Euratom, 97/43/Euratom și 2003/122/Euratom (JO L 13, 17.1.2014, p. 1), cu efect de la 6 februarie 2018.
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În concluzie, Comisia consideră că implementarea planului de eliminare a deșeurilor radioactive sub orice formă, prove­
nite de la instalația de tratare a deșeurilor radioactive Neckarwestheim RBZ-N, situată în landul Baden-Württemberg, 
Germania, nu poate provoca nici în condiții normale de funcționare, nici în cazul unor accidente de tipul și de amploa­
rea avute în vedere în datele generale, o contaminare radioactivă, semnificativă din punctul de vedere al sănătății, a apei, 
a solului sau a spațiului aerian ale unui alt stat membru, având în vedere dispozițiile cuprinse în Directivele privind 
normele de securitate de bază.

Adoptat la Bruxelles, 7 noiembrie 2017.

Pentru Comisie

Miguel ARIAS CAÑETE

Membru al Comisiei
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AVIZUL COMISIEI

din 7 noiembrie 2017

privind planul de eliminare a deșeurilor radioactive provenite de la instalația de depozitare 
a deșeurilor radioactive situată în incinta centralei nucleare Unterweser KKU din landul Saxonia 

Inferioară, Germania

(Numai textul în limba germană este autentic)

(2017/C 379/02)

Evaluarea de mai jos este efectuată în temeiul dispozițiilor Tratatului Euratom, fără a aduce atingere eventualelor evaluări 
suplimentare care trebuie efectuate în temeiul Tratatului privind funcționarea Uniunii Europene și obligațiilor care 
decurg din acesta și din legislația secundară (1).

La 17 februarie 2017, Comisia Europeană a primit de la guvernul german, în conformitate cu articolul 37 din Tratatul 
Euratom, date generale cu privire la planul de eliminare a deșeurilor radioactive (2) provenite de la instalația de depozi­
tare a deșeurilor radioactive Unterweser.

Pe baza acestor date și a informațiilor suplimentare solicitate de Comisie la 25 aprilie 2017 și furnizate de autoritățile 
germane la 29 iunie 2017, precum și în urma consultării Grupului de experți, Comisia a elaborat următorul aviz:

1. Distanța dintre amplasament și cea mai apropiată frontieră cu un alt stat membru, în acest caz Țările de Jos, este de 
90 km.

2. În condiții normale de funcționare, instalația de depozitare a deșeurilor radioactive Unterweser nu va evacua efluenți 
radioactivi lichizi sau gazoși în mediu. Prin urmare, această instalație nu va face obiectul unei autorizații regulamen­
tare de evacuare a acestor efluenți. Prin urmare, instalația nu este susceptibilă să conducă la o expunere a populației 
dintr-un alt stat membru care să fie semnificativă din punctul de vedere al sănătății, având în vedere dozele-limită 
stabilite în Directivele privind normele de securitate de bază (3).

3. Deșeurile radioactive solide secundare sunt depozitate temporar la fața locului, înainte de a fi transportate către 
instalații de tratare sau de eliminare autorizate situate în Germania.

4. În cazul unor eliberări neprevăzute de efluenți radioactivi, care ar putea rezulta în urma unor accidente de tipul și 
amploarea avute în vedere în datele generale, dozele probabile la care ar fi expusă populația dintr-un alt stat membru 
nu ar fi semnificative din punctul de vedere al sănătății, ținând cont de nivelurile de referință stabilite în Directivele 
privind normele de securitate de bază.

În concluzie, Comisia consideră că implementarea planului de eliminare a deșeurilor radioactive sub orice formă, prove­
nite de la instalația de depozitare a deșeurilor radioactive situată în incinta centralei nucleare Unterweser KKU din landul 
Saxonia Inferioară, Germania, nu poate provoca nici în condiții normale de funcționare, nici în cazul unor accidente de 
tipul și de amploarea avute în vedere în datele generale, o contaminare radioactivă, semnificativă din punctul de vedere 
al sănătății, a apei, a solului sau a spațiului aerian ale unui alt stat membru, având în vedere dispozițiile cuprinse în 
Directivele privind normele de securitate de bază.

Adoptat la Bruxelles, 7 noiembrie 2017.

Pentru Comisie
Miguel ARIAS CAÑETE

Membru al Comisiei

(1) De exemplu, în temeiul Tratatului privind funcționarea Uniunii Europene, aspectele de mediu necesită evaluări suplimentare. Cu titlu 
indicativ,  Comisia ar dori să atragă atenția asupra dispozițiilor Directivei  2011/92/UE privind evaluarea efectelor anumitor proiecte 
publice și private asupra mediului, astfel cum a fost modificată prin Directiva 2014/52/UE, ale Directivei 2001/42/CE privind evalua­
rea efectelor anumitor planuri și programe asupra mediului, precum și asupra dispozițiilor Directivei 92/43/CEE privind conservarea 
habitatelor naturale și a speciilor de faună și floră sălbatică și ale Directivei 2000/60/CE de stabilire a unui cadru de politică comuni­
tară în domeniul apei.

(2) Eliminarea deșeurilor radioactive în sensul punctului 1 din Recomandarea Comisiei 2010/635/Euratom din 11 octombrie 2010 pri­
vind aplicarea articolului 37 din Tratatul Euratom (JO L 279, 23.10.2010, p. 36).

(3) Directiva 96/29/Euratom a Consiliului din 13 mai 1996 de stabilire a normelor de securitate de bază privind protecția sănătății lucră­
torilor  și  a  populației  împotriva  pericolelor  prezentate  de  radiațiile  ionizante  (JO  L  159,  29.6.1996,  p.  1)  și 
Directiva 2013/59/Euratom a Consiliului din 5 decembrie 2013 de stabilire a normelor de securitate de bază privind protecția împo­
triva  pericolelor  prezentate  de  expunerea  la  radiațiile  ionizante  și  de  abrogare  a  Directivelor  89/618/Euratom,  90/641/Euratom, 
96/29/Euratom, 97/43/Euratom și 2003/122/Euratom (JO L 13, 17.1.2014, p. 1), cu efect de la 6 februarie 2018.
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AVIZUL COMISIEI

din 7 noiembrie 2017

privind planul modificat de eliminare a deșeurilor radioactive sub orice formă, provenite de la 
instalația de reciclare a metalelor Cyclife UK Ltd, situată în Workington, Cumbria, Regatul Unit

(Numai textul în limba engleză este autentic)

(2017/C 379/03)

Evaluarea de mai jos este efectuată în temeiul dispozițiilor Tratatului Euratom, fără a aduce atingere eventualelor evaluări 
suplimentare care trebuie efectuate în temeiul Tratatului privind funcționarea Uniunii Europene și obligațiilor care 
decurg din acesta și din legislația secundară (1).

La 30 mai 2017, Comisia Europeană a primit de la guvernul Regatului Unit, în conformitate cu articolul 37 din Tratatul 
Euratom, date generale cu privire la planul modificat de eliminare a deșeurilor radioactive (2) provenite de la instalația de 
reciclare a metalelor Cyclife UK Ltd.

Pe baza acestor date și în urma consultării Grupului de experți, Comisia a elaborat următorul aviz:

1. Distanța dintre amplasament și cea mai apropiată frontieră cu un alt stat membru, în acest caz Irlanda, este de 
180 km.

2. Modificarea planificată constă în creșterea limitei autorizate de evacuare pentru efluenții radioactivi lichizi.

3. În condiții normale de funcționare, modificarea planificată nu este susceptibilă să conducă la o expunere a populației 
dintr-un alt stat membru care să fie semnificativă din punctul de vedere al sănătății, având în vedere dozele-limită 
stabilite în noile Directive privind normele de securitate de bază (3).

4. În cazul unor eliberări neprevăzute de efluenți radioactivi, care ar putea rezulta în urma unui accident de tipul și 
amploarea avute în vedere în datele generale, dozele probabile la care ar fi expusă populația dintr-un alt stat membru 
nu ar fi semnificative din punctul de vedere al sănătății, ținând cont de nivelurile de referință stabilite în Directivele 
privind normele de securitate de bază.

În concluzie, Comisia consideră că implementarea planului modificat de eliminare a deșeurilor radioactive sub orice 
formă, provenite de la instalația de reciclare a metalelor Cyclife UK Ltd (anterior Studsvik UK Ltd), situată în 
Workington, Cumbria, Regatul Unit, nu poate provoca nici în condiții normale de funcționare, nici în cazul unor acci­
dente de tipul și de amploarea avute în vedere în datele generale, o contaminare radioactivă, semnificativă din punctul 
de vedere al sănătății, a apei, a solului sau a spațiului aerian ale unui alt stat membru, având în vedere dispozițiile 
cuprinse în Directivele privind normele de securitate de bază.

Adoptat la Bruxelles, 7 noiembrie 2017.

Pentru Comisie

Miguel ARIAS CAÑETE

Membru al Comisiei

(1) De exemplu, în temeiul Tratatului privind funcționarea Uniunii Europene, aspectele de mediu necesită evaluări suplimentare. Cu titlu 
indicativ,  Comisia ar dori să atragă atenția asupra dispozițiilor Directivei  2011/92/UE privind evaluarea efectelor anumitor proiecte 
publice și private asupra mediului, astfel cum a fost modificată prin Directiva 2014/52/UE, ale Directivei 2001/42/CE privind evalua­
rea efectelor anumitor planuri și programe asupra mediului, precum și asupra dispozițiilor Directivei 92/43/CEE privind conservarea 
habitatelor naturale și a speciilor de faună și floră sălbatică și ale Directivei 2000/60/CE de stabilire a unui cadru de politică comuni­
tară în domeniul apei.

(2) Eliminarea deșeurilor radioactive în sensul punctului 1 din Recomandarea Comisiei 2010/635/Euratom din 11 octombrie 2010 pri­
vind aplicarea articolului 37 din Tratatul Euratom (JO L 279, 23.10.2010, p. 36).

(3) Directiva  96/29/Euratom  a  Consiliului  din  13  mai  1996  de  stabilire  a  normelor  de  securitate  de  bază  privind  protecția  sănătății 
lucrătorilor  și  a  populației  împotriva  pericolelor  prezentate  de  radiațiile  ionizante  (JO  L  159,  29.6.1996,  p.  1)  și  Directiva 
2013/59/Euratom  a  Consiliului  din  5  decembrie  2013  de  stabilire  a  normelor  de  securitate  de  bază  privind  protecția  împotriva 
pericolelor  prezentate  de  expunerea  la  radiațiile  ionizante  și  de  abrogare  a  Directivelor  89/618/Euratom,  90/641/Euratom, 
96/29/Euratom, 97/43/Euratom și 2003/122/Euratom (JO L 13, 17.1.2014, p. 1), cu efect de la 6 februarie 2018.
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II
(Comunicări)

COMUNICĂRI PROVENIND DE LA INSTITUȚIILE, ORGANELE ȘI 
ORGANISMELE UNIUNII EUROPENE

COMISIA EUROPEANĂ

Nonopoziție la o concentrare notificată

(Cazul M.8542 – The Carlyle Group/CVC/China Investment Corporation/ENGIE E&P International)

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2017/C 379/04)

La 27 octombrie 2017, Comisia a decis să nu se opună concentrării notificate menționate mai sus și să o declare com­
patibilă cu piața internă. Prezenta decizie se bazează pe articolul 6 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (CE) 
nr. 139/2004 al Consiliului (1). Textul integral al deciziei este disponibil doar în limba engleză și va fi făcut public după 
ce vor fi eliminate orice secrete de afaceri pe care le-ar putea conține. Va fi disponibil:

— pe site-ul internet al Direcției Generale Concurență din cadrul Comisiei, în secțiunea consacrată concentrărilor 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Acest site internet oferă diverse facilități care permit identificarea 
deciziilor de concentrare individuale, inclusiv întreprinderea, numărul cazului, data și indexurile sectoriale;

— în format electronic, pe site-ul internet EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=ro), cu numărul de 
document 32017M8542. EUR-Lex permite accesul online la legislația europeană.

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1.

Nonopoziție la o concentrare notificată

(Cazul M.8663 – CNP Assurances/Macquarie/Predica/Pisto)

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2017/C 379/05)

La 31 octombrie 2017, Comisia a decis să nu se opună concentrării notificate menționate mai sus și să o declare com­
patibilă cu piața internă. Prezenta decizie se bazează pe articolul 6 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (CE) 
nr. 139/2004 al Consiliului (1). Textul integral al deciziei este disponibil doar în limba franceză și va fi făcut public după 
ce vor fi eliminate orice secrete de afaceri pe care le-ar putea conține. Va fi disponibil:

— pe site-ul internet al Direcției Generale Concurență din cadrul Comisiei, în secțiunea consacrată concentrărilor 
(http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Acest site internet oferă diverse facilități care permit identificarea 
deciziilor de concentrare individuale, inclusiv întreprinderea, numărul cazului, data și indexurile sectoriale;

— în format electronic, pe site-ul internet EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=ro), cu numărul de 
document 32017M8663. EUR-Lex permite accesul online la legislația europeană.

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1.
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IV

(Informări)

INFORMĂRI PROVENIND DE LA INSTITUȚIILE, ORGANELE ȘI ORGANISMELE 
UNIUNII EUROPENE

COMISIA EUROPEANĂ

Rata de schimb a monedei euro (1)

9 noiembrie 2017

(2017/C 379/06)

1 euro =

Moneda Rata de schimb

USD dolar american 1,1630

JPY yen japonez 131,75

DKK coroana daneză 7,4422

GBP lira sterlină 0,88633

SEK coroana suedeză 9,7355

CHF franc elvețian 1,1589

ISK coroana islandeză

NOK coroana norvegiană 9,4535

BGN leva bulgărească 1,9558

CZK coroana cehă 25,528

HUF forint maghiar 312,08

PLN zlot polonez 4,2346

RON leu românesc nou 4,6400

TRY lira turcească 4,4962

AUD dolar australian 1,5144

Moneda Rata de schimb

CAD dolar canadian 1,4779
HKD dolar Hong Kong 9,0701
NZD dolar neozeelandez 1,6715
SGD dolar Singapore 1,5819
KRW won sud-coreean 1 299,91
ZAR rand sud-african 16,5306
CNY yuan renminbi chinezesc 7,7193
HRK kuna croată 7,5385
IDR rupia indoneziană 15 729,57
MYR ringgit Malaiezia 4,8790
PHP peso Filipine 59,597
RUB rubla rusească 69,0726
THB baht thailandez 38,495
BRL real brazilian 3,7762
MXN peso mexican 22,2416
INR rupie indiană 75,5600

(1) Sursă: rata de schimb de referință publicată de către Banca Centrală Europeană.
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Comunicarea Comisiei în cadrul punerii în aplicare a Regulamentului (UE) nr. 305/2011 al 
Parlamentului European și al Consiliului de stabilire a unor condiții armonizate pentru 
comercializarea produselor pentru construcții și de abrogare a Directivei 89/106/CEE a Consiliului

[Publicarea referințelor documentelor de evaluare europene în conformitate cu articolul 22 din Regulamentul (UE) 
nr. 305/2011]

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2017/C 379/07)

Prevederile Regulamentului (UE) nr. 305/2011 prevalează asupra oricăror prevederi conflictuale din documentele de 
evaluare europene.

Numărul de referință și titlul documentului de evaluare european

Numărul de referință și 
titlul documentului de 

evaluare european 
înlocuit

Observații

010001-00-0301 Perete compozit din beton prefabricat cu conectori punctuali   

020001-01-0405 Ansambluri de balamale multiax îngropate 020001-00-0405  

020002-00-0404 Sistem de vitraje fără profile verticale pentru balcoane (și terase)   

020011-00-0405 Trape de acces acoperiș, podea, pereți și tavan; pot fi utilizate și 
ca ieșiri de incendiu/cu sau fără rezistență la foc

  

020029-00-1102 Uși pietonale de interior, din oțel, cu unul sau două canate, rezis­
tente la incendiu și/sau cu control al fumului

  

030019-00-0402 Impermeabilizant lichid, pentru acoperișuri, pe bază de siloxan   

030218-00-0402 Membrană folosită ca substrat pentru acoperișuri   

040005-00-1201 Produse de izolare termică și/sau acustică, fabricate din fibre 
vegetale sau animale

  

040016-00-0404 Țesătură de fibră de sticlă pentru armarea tencuielilor pe bază de 
ciment

  

040037-00-1201 Plăci compozite cu coeficient lambda mic, fabricate din fibre de 
vată minerală și aditivi de aerogel

  

040048-00-0502 Covor din fibră de cauciuc destinat izolării zgomotului de 
impact

  

040065-00-1201 Plăci termo și/sau fonoizolante pe bază de polistiren expandat și 
ciment

  

040089-00-0404 Sisteme compozite pentru izolație termică exterioară, destinate 
clădirilor cu schelet de lemn

  

040090-00-1201 Plăci și produse termo și/sau fonoizolatoare, obținute prin 
matrițarea acidului polilactic expandat

  

040138-00-1201 Produse termo și/sau fonoizolante din fibre vegetale, de umplu­
tură, fabricate in situ

  

040288-00-1201 Izolații termice și acustice prefabricate, din fibre de poliester   
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Numărul de referință și titlul documentului de evaluare european

Numărul de referință și 
titlul documentului de 

evaluare european 
înlocuit

Observații

040313-00-1201 Produs pentru izolare termică si/sau acustică realizat in situ for­
mat din plută granulată expandată

  

040369-00-1201 Izolație realizată din granule de plută expandată în vrac sau în 
amestec

  

040456-00-1201 Izolație termică și/sau acustică de umplutură, obținută din fibre 
de origine animală, realizată in situ

  

040635-00-1201 Izolație termică și/sau fonică pe bază de polistiren expandat   

040643-00-1201 Izolație termică din aerogel pe bază de siliciu, armată cu fibre   

050009-00-0301 Lagăr sferic și cilindric, cu material de alunecare special, obținut 
din fluoropolimer

  

060001-00-0802 Set de coș de fum cu căptușeală din argilă/ceramică arsă cu clasi­
ficarea T400 (minim) N1 W3 Gxx

  

060003-00-0802 Set de coș de fum cu căptușeală din argilă/ceramică arsă și perete 
exterior specific, cu clasificarea T400 (minim) N1 W3 Gxx

  

060008-00-0802 Set de coș de fum cu umplutură de argilă/ceramică arsă cu clasi­
ficarea T400 (minim) N1/P1 W3 Gxx, cu diferite tipuri de pereți 
exteriori și posibilitatea schimbării acestora

  

070001-01-0504 Plăci de ipsos pentru aplicații portante 070001-00-0504  

070002-00-0505 Bandă de îmbinare cu fibră de sticlă, pentru plăci de gips carton   

080002-00-0102 Geogrilă hexagonală neconsolidată pentru stabilizarea straturilor 
granulare libere prin legare la agregat

  

090001-00-0404 Plăci prefabricate din vată minerală comprimată cu finisare orga­
nică sau neorganică și cu sistem de fixare specific

  

090017-00-0404 Suprafață vitrată verticală, rezemată punctual   

090020-00-0404 Sisteme de acoperire fațade din piatră aglomerată   

090034-00-0404 Kit compus din substructuri și elemente de fixare pentru fixarea 
elementelor de placare și elementelor de fațadă

  

090035-00-0404 Element de vitraj izolant cu etanșare structurală și fixare 
punctuală

  

090058-00-0404 Kit de acoperire exterioară fațade ventilate, compus din panou 
metalic de tip fagure și accesorii de fixare

  

120001-01-0106 Folie retro-reflectivă cu structură microprismatică 120001-00-0106  

120003-00-0106 Stâlpi de iluminat din oțel   
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Numărul de referință și titlul documentului de evaluare european

Numărul de referință și 
titlul documentului de 

evaluare european 
înlocuit

Observații

130002-00-0304 Plăci din lemn masiv – scânduri fixate cu dibluri utilizate ca ele­
ment structural în clădiri

  

130005-00-0304 Placă de lemn masiv utilizată ca element structural la clădiri   

130010-00-0304 Cherestea laminată lipită din lemn de esență tare – placaje din 
lemn de fag furniruit pentru structuri

  

130011-00-0304 Elemente prefabricate din lemn, elemente din scânduri îmbinate 
mecanic, utilizate pentru elementele structurale din clădiri

  

130012-00-0304 Lemn structural clasificat dupa rezistență – grinzi cu secțiune 
dreptunghiulară cu margini teșite din lemn de castan

  

130013-00-0304 Element de lemn masiv – element structural pentru clădiri, alcă­
tuit din scânduri îmbinate în coadă-de-rândunică

  

130019-00-0603 Îmbinări cu dibluri acoperite cu rășină   

130022-00-0304 Bușteni monolit sau laminați pentru pereți și grinzi   

130033-00-0603 Cuie și șuruburi pentru fixarea plăcilor în structuri de lemn   

130118-00-0603 Șuruburi pentru construcții din lemn   

130166-00-0304 Lemn structural clasificat după rezistență – cherestea aburită, cu 
secțiune dreptunghiulară, care poate fi îmbinată sau nu în coadă 
de rândunică, din lemn de rășinoase

  

130167-00-0304 Lemn structural clasificat după rezistență – grinzi cu secțiune 
dreptunghiulară cu margini teșite din lemn de rășinoase

  

130197-00-0304 Cherestea laminată încleiată, obținută din scândură tratată cu 
aburi, cu secțiune transversală dreptunghiulară – esență moale

  

150001-00-0301 Ciment pe bază de sulfoaluminat de calciu   

150002-00-0301 Ciment refractar pe bază de aluminat de calciu   

150003-00-0301 Ciment de înaltă rezistență   

150004-00-0301 Ciment cu întărire rapidă, pe bază de sulfoaluminat de calciu, 
rezistent la sulfați

  

150007-00-0301 Ciment Portland puzzolanic pentru climă tropicală   

150008-00-0301 Ciment cu priză rapidă   

150009-00-0301 Ciment de furnal CEM III/A cu evaluarea rezistenței la sulfați 
(SR) și, opțional, cu conținut redus real de alcali (LA) și/sau căl­
dură de hidratare redusă (LH)
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Numărul de referință și titlul documentului de evaluare european

Numărul de referință și 
titlul documentului de 

evaluare european 
înlocuit

Observații

180008-00-0704 De scurgere de podea - cu obturator mecanic interschimbabil   

190002-00-0502 Sistem de pardoseală flotantă uscată, cu elemente prefabricate 
interblocate, realizate din plăci ceramice și covorașe de cauciuc

  

190005-00-0402 Sistem de placare terase   

200001-00-0602 Cabluri prefabricate din oțel sau oțel inoxidabil, cu conectori de 
capăt

  

200002-00-0602 Sistem de tiranți   

200005-00-0103 Piloți structurali de oțel cu secțiuni tubulare și îmbinări rigide   

200012-00-0401 Sisteme de distanțiere pentru acoperișuri și fațade ventilate 
metalice

  

200014-00-0103 Îmbinări și tălpi de piatră pentru piloți de beton   

200017-00-0302 Produse laminate la cald si elemente structurale din otel clasele 
Q235B, Q235D, Q345B si Q345D

  

200019-00-0102 Gabioane și casete metalice hexagonale   

200020-00-0102 Gabioane și saltele de gabioane din plasă sudată   

200022-00-0302 Produse lungi din oțeluri de construcții de calitate specială, suda­
bile cu granulație fină obținute prin laminare termomecanică

  

200026-00-0102 Sisteme de plasă de sârmă de oțel pentru umplutură armată   

200032-00-0602 Sisteme de tiranți prefabricate, cu conectori speciali   

200033-00-0602 Conector de forfecare fixate cu cuie   

200035-00-0302 Acoperișuri și fațade cu elemente de prindere ascunse   

200036-00-0103 Sistem pentru micropiloți – Sistem cu tuburi pentru micropiloți 
autoperforanți – Tuburi din țeavă de oțel fără cusătură

  

200039-00-0102 Gabioane și casete din plasă hexagonală zincată   

200043-00-0103 Stive de țevi confecționate din fier ductil   

200050-00-0102 Cutii, saltele și saci gabion confecționați din plasă din sârmă 
răsucită cu ochiuri hexagonale regulate acoperite cu zinc și/sau 
cu acoperire organică + zinc

  

200086-00-0602 Papuci inelari   

210004-00-0805 Element modular pentru construcții   

220006-00-0402 Plăci de ardezie pentru acoperiș polipropilenă, calcar și materiale 
de umplutură
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Numărul de referință și titlul documentului de evaluare european

Numărul de referință și 
titlul documentului de 

evaluare european 
înlocuit

Observații

220007-00-0402 Tablă și bandă din aliaj de cupru, complet susținută, pentru aco­
perișuri, placare exterioară și căptușeli interioare

  

220008-00-0402 Profiluri de borduri pentru terase și balcoane   

220010-00-0402 Plăci din plastic plane pentru acoperișuri discontinue integral 
rezemate și placări exterioare

  

220013-01-0401 Luminator coamă autoportant 220013-00-0401  

220018-00-0401 Unitate de ventilație de joasă presiune, descentralizată, cu randa­
ment energetic mare, flux alternant și recuperare de căldură

  

220021-00-0402 Luminator tubular   

220022-00-0401 Tăietoare de zăpadă din policarbonat, pentru acoperișuri   

220025-00-0401 Vitraj orizontal structural în consolă (plafon/copertină din sticlă 
structurală)

  

230004-00-0106 Panouri de plasă cu ochiuri inelare   

230005-00-0106 Panouri din cabluri de oțel îmbinate   

230008-00-0106 Plasă din sârmă de oțel dublu răsucită, ranforsată sau nu cu 
cabluri

  

230011-00-0106 Produse pentru marcaje rutiere   

230012-00-0105 Aditivi pentru producerea de mixturi asfaltice – granule de 
bitum obținute prin reciclarea pâslei bituminoase pentru 
acoperișuri

  

230025-00-0106 Sisteme frontale flexibile, pentru stabilizarea pantelor și protecție 
împotriva stâncilor

  

260001-00-0303 Profiluri și plăci portante pentru construcții, din polimeri ran­
forsați cu fibre (FRP/materiale compozite ranforsate cu fibră de 
sticlă)

  

260002-00-0301 Fibre de sticla cu dioxid de zirconiu rezistente la agenti alcalii, 
pentru utilizare în beton

  

260006-00-0301 Adaos polimeric pentru beton   

260007-00-0301 Aditiv tip I – pentru beton, mortar și șapă de mortar – Soluție 
apoasă

  

280001-00-0704 Unitate de canalizare preasamblată pentru drenaj sau infiltrații   

290001-00-0701 Sistem de conducte pentru transportul apei reci și calde în interi­
orul clădirilor

  

320002-02-0605 Tablă stratificată pentru impermeabilizarea rosturilor de con­
strucții și rosturilor pentru controlul fisurilor din beton

320002-00-0605

320002-01-0605
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Numărul de referință și titlul documentului de evaluare european

Numărul de referință și 
titlul documentului de 

evaluare european 
înlocuit

Observații

320008-00-0605 Bandă de etanșare expandabilă, pe bază de bentonit, pentru șnur 
de construcție în beton impermeabilă

  

330001-00-0602 Sisteme de buloane structurale extensibile pentru asamblare 
oarbă

  

330008-02-0601 Canale de ancorare 330008-00-0601

330008-01-0601

 

330011-00-0601 Șuruburi reglabile pentru beton   

330012-00-0601 Ancora turnată cu soclu filetat interior   

330047-01-0602 Șuruburi de prindere pentru panouri sandvici 330047-00-0602  

330075-00-0601 Dispozitiv de ridicat ascensoare   

330079-00-0602 Sisteme de fixare a tablei striate sau grătarelor cu bare metalice   

330080-00-0602 Sistem de cleme cu înaltă rezistență la alunecare   

330083-01-0601 Elemente de fixare acționate mecanic cu utilizări multiple în 
beton pentru aplicații nestructurale

330083-00-0601  

330084-00-0601 Placă de oțel cu ancore de fixare   

330153-00-0602 Bolț împușcat pentru fixarea tablei și elementelor subțiri din oțel   

330155-00-0602 Sistem de fixare cu cleme autoreglabile   

330196-01-0604 Ancore din plastic, din material nou sau reciclat, pentru fixarea 
sistemelor compozite de izolare termică la exterior, cu tencuială

330196-00-0604

ETAG 014

 

330232-00-0601 Elemente de fixare mecanică utilizate în beton ETAG 001-1

ETAG 001-2

ETAG 001-3

ETAG 001-4

 

330389-00-0601 Element de prindere punctiform, din polimer armat cu fibră de 
sticlă, pentru pereți sandvici

  

330667-00-0602 Șină de montaj, laminată la cald   

330965-00-0601 Bolț împușcat pentru fixarea ETICS în beton   

340002-00-0204 Panouri din plasă de oțel, cu izolație termică încorporată, pentru 
structuri întregi

  

340006-00-0506 Garnituri de scări prefabricate ETAG 008  
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Numărul de referință și titlul documentului de evaluare european

Numărul de referință și 
titlul documentului de 

evaluare european 
înlocuit

Observații

340020-00-0106 Sisteme flexibile pentru oprirea curgerilor de detritus și alunecă­
rilor de teren superficiale/curgerilor de detritus de pe pante 
deschise

  

340025-00-0403 Seturi de infrastructuri pentru clădiri încălzite   

340037-00-0204 Elemente de acoperiș, ușoare și portante din oțel/lemn   

350003-00-1109 Kit de conducte de serviciu ignifugate, alcătuit din racorduri pre­
fabricate (fabricate din tablă de oțel grunduită mecanic) și acce­
soriile aferente

  

350005-00-1104 Produse intumescente pentru împiedicarea propagării incendiilor 
și protecție la incendii

  

350134-00-1104 Separator de apă ignifug, cu garnitură intumescentă antifoc 
(combinat cu un sifon de pardoseală din inox)

  

360005-00-0604 Tavă de cavitație   

Notă:

Documentele de evaluare europene (EAD) sunt adoptate de Organizația Europeană pentru Agremente Tehnice (EOTA) în 
limba engleză. Comisia Europeană nu este responsabilă de corectitudinea titlurilor care au fost furnizate de către EOTA 
spre publicare în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Publicarea referințelor documentelor de evaluare europene în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene nu implică faptul că 
documentele de evaluare europene sunt disponibile în toate limbile oficiale ale Uniunii Europene.

Organizația Europeană pentru Agremente Tehnice (http://www.eota.eu) pune la dispoziție online documentul de eva­
luare european, în conformitate cu prevederile punctului 8 din anexa II la Regulamentul (UE) nr. 305/2011.

Această listă înlocuiește toate listele anterioare publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. Comisia Europeană asigură 
actualizarea acestei liste.
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V

(Anunțuri)

PROCEDURI REFERITOARE LA PUNEREA ÎN APLICARE A POLITICII ÎN 
DOMENIUL CONCURENȚEI

COMISIA EUROPEANĂ

Notificare prealabilă a unei concentrări

(Cazul M.8633 – Lufthansa/certain Air Berlin assets)

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2017/C 379/08)

1. La data de 31 octombrie 2017, Comisia Europeană a primit, în temeiul articolului 4 din Regulamentul (CE) 
nr. 139/2004 al Consiliului (1), o notificare a unei concentrări propuse.

Prezenta notificare vizează următoarele întreprinderi:

— Deutsche Lufthansa AG („Lufthansa”, Germania),

— NIKI Luftfahrt GmbH („NIKI”, Austria), aparținând grupului Air Berlin,

— Luftfahrtgesellschaft Walter mbH („LGW”, Germania), aparținând, de asemenea, grupului Air Berlin.

Lufthansa dobândește, în sensul articolului 3 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul privind concentrările economice, 
controlul asupra unor părți ale grupului Air Berlin, și anume asupra întregilor întreprinderi NIKI și LGW.

Concentrarea se realizează prin achiziționare de acțiuni.

2. Activitățile economice ale întreprinderilor respective sunt:

— în cazul întreprinderii Lufthansa: societate holding a unui grup de companii aeriene, cu activități, în special, în tran­
sportul aerian de pasageri, care exploatează centre aeriene la Frankfurt, München, Bruxelles, Zürich și Viena;

— în cazul întreprinderii NIKI: operator care asigură transportul direct de la un punct la altul, cu activități axate pe 
călătoriile de agrement. Întreprinderea asigură transportul cu plecare din aeroporturi din Germania, Austria și Elveția 
și deservește în principal destinații turistice în zona Mediteranei și în jurul acesteia (cum ar fi Insulele Baleare, insu­
lele grecești), precum și Insulele Canare;

— în cazul întreprinderii LGW: până la 28 octombrie 2017, LGW a exploatat aeronave cu echipaj pe care le închiria 
Air Berlin, deservind rute scurte cu pornire din Düsseldorf și Berlin, asigurând în principal servicii de legătură pen­
tru zborurile Air Berlin. LGW va servi drept vehicul pentru continuarea programului de zbor pe care Air Berlin îl 
asigură în prezent în baza unui contract de închiriere cu echipaj încheiat cu grupul Lufthansa în luna decembrie 
2016. Înaintea tranzacției, se intenționează transferul către LGW, pentru exploatarea de către grupul Lufthansa, 
a unui pachet de sloturi orare pentru sezonul de iarnă 2017/2018, precum și pentru sezonul de vară 2018 (inclusiv 
sloturi orare la aeroporturile Berlin-TXL, DUS, FRA și MUC).

3. În urma unei examinări prealabile, Comisia Europeană constată că tranzacția notificată ar putea intra sub incidența 
Regulamentului privind concentrările economice. Cu toate acestea, nu se ia o decizie finală în această privință.

4. Comisia Europeană invită părțile terțe interesate să îi prezinte eventualele observații cu privire la operațiunea 
propusă.

Observațiile trebuie primite de către Comisia Europeană în termen de cel mult 10 zile de la data publicării prezentei. 
Următoarea trimitere trebuie specificată întotdeauna:

M.8633 – Lufthansa/certain Air Berlin assets

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1 („Regulamentul privind concentrările economice”).
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Observațiile pot fi trimise Comisiei Europene prin e-mail, prin fax sau prin poștă. Vă rugăm să utilizați datele de contact 
de mai jos:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Adresă poștală:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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Notificare prealabilă a unei concentrări

(Cazul M.8698 – EQT/Curaeos Holding)

Caz care poate face obiectul procedurii simplificate

(Text cu relevanță pentru SEE)

(2017/C 379/09)

1. La data de 30 octombrie 2017, Comisia Europeană a primit, în temeiul articolului 4 din Regulamentul (CE) 
nr. 139/2004 al Consiliului (1), o notificare a unei concentrări propuse.

Prezenta notificare vizează următoarele întreprinderi:

— EQT Fund Management Sàrl („EQT”, Luxemburg);

— Curaeos Holding BV („Curaeos Holding”, Țările de Jos).

EQT dobândește, în sensul articolului 3 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul privind concentrările economice, con­
trolul asupra întregii întreprinderi Curaeos Holding.

Concentrarea se realizează prin achiziționare de acțiuni.

2. Activitățile economice ale întreprinderilor respective sunt:

— în cazul întreprinderii EQT: fond de investiții care efectuează investiții în principal în Europa de Nord și în Europa 
continentală;

— în cazul întreprinderii Curaeos Holding: furnizor de servicii stomatologice internaționale care deține clinici dentare, 
laboratoare stomatologice și distribuie produse stomatologice. Întreprinderea deține, de asemenea, o clinică împo­
triva migrenei în Germania.

3. În urma unei examinări prealabile, Comisia Europeană constată că tranzacția notificată ar putea intra sub incidența 
Regulamentului privind concentrările economice. Cu toate acestea, nu se ia o decizie finală în această privință.

4. Comisia Europeană invită părțile terțe interesate să îi prezinte eventualele observații cu privire la operațiunea propusă.

Observațiile trebuie primite de către Comisia Europeană în termen de cel mult 10 zile de la data publicării prezentei. 
Următoarea trimitere trebuie specificată întotdeauna:

M.8698 – EQT/Curaeos Holding

Observațiile pot fi trimise Comisiei prin e-mail, prin fax sau prin poștă. Vă rugăm să utilizați datele de contact de mai jos:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Adresă poștală:

Commission européenne
Direction générale de la concurrence
Greffe des concentrations
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) JO L 24, 29.1.2004, p. 1 („Regulamentul privind concentrările economice”).
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